
Photo 
à prendre

Détaillant : Ce manuel doit être fourni à l'utilisateur du fauteuil roulant.

Utilisateur : Avant usage, lire ce manuel et le conserver pour références futures.

www.airgomobility.com

ProCare ICProCare ICProCare IC
Pour vous et vos besoins...

AMG Medical inc.
Alpharetta, GA 30022 • 1-866-321-4846
Montreal, QC H4T 1V5 • 1 (800) 363-2381
www.amgmedical.comREV 1 1209



®Lire avant d’utiliser votre fauteuil Airgo ..................................................2

Modèles Airgo  ProCare IC offerts.............................................................3®

Contrôle des infections...............................................................................
4

Mesures de sécurité de base .....................................................................4

Avertissements généraux ...........................................................................
5

Manipulation sécuritaire de votre fauteuil ................................................
7

Stabilité et équilibre ....................................................................................
7

 ........................................................Inclinaisons, étirements et rotations
7

................................................................................................Transferts
8

.............................................................................................Inclinaisons
8

..........................................................9Inclinaisons sur rampes et pentes
................................................................................9Trottoirs et marches

 Pour vous déplacer par vous-même.....................................................10

Mode d’assemblage ..................................................................................11

 ..................................11Installation / ajustement du repose-pied pivotant
...........13Installation / ajustement du repose-jambe élévateur et pivotant

Blocage des roues ................................................................................15
Comment retirer / replacer les appuis-bras amovibles .........................15
Changement de la hauteur siège-au-plancher .....................................
16

Entretien .....................................................................................................
17

 Nettoyage et désinfection .....................................................................
18
Désinfection des points de contact .......................................................18

...........................................................................................Rangement
19

..........................................................................................Outils requis
19

Dimensions et poids .................................................................................20

Notes ..........................................................................................................
21

Note: Visitez www.airgomobility.com pour toute mise à jour des informations.

Table des Matières

Bienvenue

1



CHOISIR LE FAUTEUIL APPROPRIÉ
®Airgo  offre une gamme variée d'accessoires et de configurations de 

fauteuils roulants, afin de mieux répondre aux besoins de chaque utilisateur. 
Cependant, la sélection finale des options, ajustements et accessoires doit 
être faite par vous, avec l'assistance de votre conseiller(ère) santé et / ou 

®de votre détaillant Airgo . Le niveau optimal de cette sélection dépend de 
plusieurs facteurs, tels que :

1. Votre degré de handicap physique, de force, d’équilibre 
et de coordination.

2. Les risques ou difficultés que vous devez maîtriser et les différents 
environnements où vous serez appelé(e) à utiliser votre fauteuil 
roulant (domicile, lieu de travail et autres endroits fréquentés sur 
une base régulière).

3. Les options requises ou désirées pour votre confort et sécurité.

RELISEZ CE MANUEL FRÉQUEMMENT

Préalablement à l'utilisation du fauteuil roulant, vous et chaque personne 
susceptible de vous assister devriez lire ce manuel de façon attentive 
et suivre toutes les instructions décrites dans les pages suivantes. Revoyez 
les avertissements et précautions requises jusqu'à ce qu’ils 
vous soient familiers.

Des copies additionnelles de ce guide sont disponibles sur demande auprès 
de votre détaillant Airgo  autorisé.®

DES QUESTIONS ?

Nous désirons vous remercier d’avoir choisi un fauteuil Airgo . Si vous avez ®

des questions, n’hésitez pas à communiquer avec votre détaillant Airgo  ®

autorisé ou à composer le 1 800 363-2381 pour parler directement à un de 
nos représentants au service à la clientèle.

® Le service à la clientèle Airgo : un service humain.

®Lire avant d’utiliser votre fauteuil Airgo
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Modèles Airgo  ProCare IC offerts®

700-502: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras fixes, 
repose-pieds fixes, capacité de 136 kg (300 livres)

700-602: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras fixes, 
repose-pieds fixes, capacité de 136 kg (300 livres)

700-525: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras fixes, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 136 kg (300 livres)

700-625: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras fixes, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 136 kg (300 livres)

700-526: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras fixes, repose-jambes élévateurs 
détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-626: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras fixes, repose-jambes élévateurs 
détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-527: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras de bureau détachables, 
repose-pieds pivotants détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-627: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras de bureau détachables, 
repose-pieds pivotants détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-528: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras de bureau détachables, repose-
jambes élévateurs détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-628: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras de bureau détachables, repose-
jambes élévateurs détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-523: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras pleine longueur détachables, 
repose-jambes élévateurs détachables, 
capacité de 136 kg (300 livres)

700-623: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras pleine longueur détachables, 
repose-jambes élévateurs détachables, 
capacité de 136 kg (300 livres)

700-522: siège de 40,6 cm (16”), appuis-bras pleine longueur détachables, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 136 kg (300 livres)

700-622: siège de 45,7 cm (18”), appuis-bras pleine longueur détachables, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 136 kg (300 livres)

700-629: siège de 50,8 cm (20”), appuis-bras de bureau détachables, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 136 kg (300 livres)

700-630: siège de 50,8 cm (20”), appuis-bras de bureau détachables, repose-
jambes élévateurs détachables, capacité de 136 kg (300 livres)

700-631: siège de 55,8 cm (22”), appuis-bras de bureau détachables, 
repose-pieds détachables pivotants, capacité de 158,7 kg (350 lb)

700-632: siège de 55,8 cm (22”), appuis-bras de bureau détachables, 
repose-jambes élévateurs détachables, capacité de 158,7 kg (350 lb)
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POIGNÉES 
ERGO-FORM
• S’adaptent à la paume
• Inclinées de manière 

ergonomique
• Surface non-poreuse

résistant aux infections

APPUIS-BRAS NON-POREUX
• Élimination des fissures 

de joints
• Positionnés à une 

hauteur naturelle

LEVIER DE FREINS
• Surface non-poreuse 

résistant aux infections

POCHETTE AMOVIBLE
• Se détache facilement
• Lavable à la machine

MAINS-COURANTES
• Surface non-poreuse 

résistant aux infections

CONTRÔLE DES INFECTIONS

Grâce aux commentaires de professionnels de la santé, nous avons identifié 
et redessiné les cinq points de contact principaux sur votre nouveau fauteuil 
roulant Airgo ProCare IC. Ces points de contact empêchent la propagation 
des infections en limitant la croissance des organismes sur leur surface 
et en étant facile à nettoyer. Pour plus d’informations sur le nettoyage et la 
désinfection de votre fauteuil roulant Airgo ProCare IC, veuillez vous référer 
à la page 18 de ce manuel.

Mesures de sécurité de base

Avant d'utiliser votre fauteuil roulant, veuillez bien lire et garder à l'esprit les 
mesures de sécurité suivantes. Une non-conformité à ces mesures pourrait 
entraîner des blessures personnelles et / ou des dommages à votre fauteuil.

• Avant l’utilisation, vous devriez recevoir, d’un détaillant autorisé et / ou 
d’un (e) conseiller (ère) santé, un entraînement sur l'usage sécuritaire 
d'un fauteuil roulant.

• Après avoir engagé les verrous à roues, entraînez-vous à vous 
pencher, à atteindre des objets ou effectuer des transferts, en 
considérant toujours les limites de vos aptitudes.

• NE tentez JAMAIS de nouvelles manœuvres par vous-même, avant 
d'avoir la certitude de pouvoir les effectuer de façon sécuritaire.

• Familiarisez-vous avec les endroits où vous avez l’intention d’utiliser 
votre fauteuil roulant.

• Portez attention aux risques et apprenez à les éviter.

• Pour plus de sécurité, un mécanisme anti-bascule est recommandé.

Avertissements généraux

• N'excédez jamais le poids limite spécifié, qui s'applique au poids 
combiné de la personne assise et de tous les items transportés. Cela 
pourrait entraîner des dommages, une chute ou une perte de contrôle 
pouvant causer des blessures sévères à l'utilisateur.

• Ne tentez pas d'opérer votre fauteuil roulant sur les routes, 
rues ou autoroutes.

• N'opérez pas votre fauteuil roulant sur un terrain montagneux, 
accidenté ou sableux. Évitez également les surfaces huileuses, 
mouillées et glacées.

• Toute modification ou pièce de remplacement non autorisée peut 
entraîner un changement dans la structure du fauteuil roulant. Ceci 
représente un risque au niveau de la sécurité et annule donc la garantie 
du fauteuil roulant.

• N'effectuez PAS d’inclinaison ou de déclinaison supérieure à 9°.

• N'effectuez pas d’inclinaison sans mécanisme anti-bascule.

• Ne tentez pas de monter par-dessus les trottoirs ou autres obstacles. 
Ceci peut renverser le fauteuil et causer de sérieuses blessures et / ou 
des dommages.

• N’utilisez pas votre fauteuil dans les escaliers roulants. Des blessures 
sérieuses pourraient en résulter.

• Ne tentez pas d'atteindre des objets si vous avez à vous déplacer vers 
l'avant dans le siège.

• Ne vous appuyez pas au-dessus du dossier. Ceci changerait le centre de 
gravité et pourrait faire basculer ou renverser le fauteuil, causant des 
blessures et / ou des dommages.
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• Assurez-vous que votre fauteuil roule correctement, avec aisance et que 
tout fonctionne adéquatement.

• Portez attention à tout bruit, vibration ou changement dans le 
fonctionnement, qui pourrait indiquer un relâchement des attaches ou 
un dommage à votre fauteuil.

®• Consultez toujours un détaillant Airgo  autorisé pour identifier et corriger 
un problème, ou si vous avez un doute quelconque sur la condition de 
votre fauteuil roulant.



 :ATTENTION 

• NE placez PAS vos mains ou vos doigts 
entre la rampe du siège et le cadre latéral.

• NE tentez PAS d'atteindre des objets si vous 
devez vous déplacer vers l'avant dans le 
siège ou si vous devez vous étirer vers le 
bas, entre vos genoux. 

• NE transférez PAS votre poids dans 
la direction de l'objet que vous désirez 
atteindre.

!
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PLIER ET DÉPLIER LE FAUTEUIL ROULANT

 Déplier

1. Penchez le fauteuil roulant vers vous, suffisamment loin pour transférer 
le poids hors de la roue opposée.

2. Poussez la rampe du siège vers le bas jusqu'à ce que le fauteuil soit 
complètement ouvert.

3. La rampe du siège doit être bien appuyée dans les étriers du cadre.

 Plier

1. Repliez les repose-pieds et assurez-vous qu’ils sont bien verrouillés à 
l'avant du fauteuil.

2. Placez-vous d'un côté du fauteuil. Des deux mains, empoignez la partie 
centrale du siège (une main à l'avant et une main à l'arrière) et 
soulevez. Le fauteuil se repliera légèrement.

3. Tenez les appuis-bras le plus loin possible de vous et tirez-les vers vous 
jusqu’à ce que le fauteuil se plie complètement.

• N'essayez pas de ramasser un objet sur le sol en vous penchant au-
dessus de vos genoux. Le risque de basculer est moindre 
si vous tentez d'atteindre les objets par le côté.

• Vous ne devriez pas vous trouver à l'intérieur du fauteuil pendant qu'on 
vous transporte à bord d'un véhicule motorisé, à moins que ce véhicule 
soit spécialement équipé à cette fin.

• N'attachez aucun objet aux roues. Ceci peut faire basculer ou renverser 
le fauteuil, entraînant des blessures et / ou des dommages.

• Ne pas vous tenir debout ou vous appuyer sur les repose-pieds pendant 
que vous effectuez un transfert.

• Ne soulevez jamais un fauteuil roulant par ses parties amovibles.

• LE VERROU À ROUE N'EST PAS UN fREIN. Ne l’utilisez 
pas pour vous ralentir ou pour arrêter lorsque vous êtes en mouvement.

• Engagez toujours les verrous à roue si vous vous reposez, lors d’un 
transfert ou lorsque dans un monte-charge.

Manipulation sécuritaire de votre fauteuil

Stabilité et équilibre

Pour assurer la stabilité et le bon fonctionnement de votre fauteuil, 
vous devez maintenir un équilibre adéquat en tout temps. Votre fauteuil 
roulant a été conçu pour maintenir l'équilibre tout au cours des activités 
normales quotidiennes, tant que vous demeurez à l’intérieur de son centre 
de gravité.

INCLINAISONS, ÉTIREMENTS ET ROTATIONS

Bien que cela ne soit pas recommandé, vous pouvez parfois vous pencher, 
vous étirer ou vous tourner tout en étant assis(se) dans votre fauteuil 

®roulant. Consultez votre conseiller(ère) santé et / ou votre détaillant Airgo  
autorisé afin de développer les techniques sécuritaires qui vous sont le 
mieux adaptées.



 Mouvements frontaux et latéraux

1. Approchez le fauteuil roulant le plus près possible de l'objet que vous 
désirez atteindre.

2. Tournez les roues avant en direction avant.

3. Engagez les deux verrous de roue.

 Mouvements arrière

1. Approchez le fauteuil roulant le plus près possible de l'objet.

2. Tournez les roues avant en direction avant. Étendez votre bras, mais 
sans changer votre position dans le siège. En cas de doute, 
repositionnez le fauteuil ou demandez de l'aide.

TRANSFERTS

1. Positionnez le fauteuil roulant le plus près possible du côté du siège où 
vous désirez être transféré(e).

2. Enlevez ou pivotez les appuis-bras.

3. Engagez les freins à roue.

4. Transférez votre poids dans le siège de transfert.

INCLINAISONS

Toute inclinaison devrait être effectuée avec l'aide d'un(e) assistant(e). 

1. Tenez les poignées solidement et assurez-vous que les appuis-main 
sont fermement insérés.

2. Assurez-vous que les pieds de l'occupant sont bien placés sur les 
repose-pieds et que ses bras, mains et doigts sont à l'écart des roues et 
de tout endroit où ils pourraient être pincés.

3. Avisez l'occupant avant d'incliner le fauteuil roulant vers l'arrière.

4. Placez un pied sur le levier de bascule et poussez vers le bas jusqu'à ce 
que le point d'équilibre soit atteint (approximativement 30°).

5. Abaissez lentement la partie avant.

 :ATTENTION 

• NE PAS vous asseoir dans le fauteuil à moins 
qu'il ne soit complètement ouvert et que la 
rampe du siège soit fermement appuyée dans 
les étriers.

• Avant de tenter un transfert, assurez-vous de 
toujours engager les deux freins à roue.

• NE PAS vous supporter sur les repose-pieds : 
le fauteuil pourrait renverser.

• NE tentez PAS d'incliner votre fauteuil 
roulant sans assistance. L’incliner au-delà 
de son point d'équilibre peut causer des 
blessures.

!
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INCLINAISONS SUR RAMPES ET PENTES

Ascension

Penchez le haut de votre corps légèrement vers l'avant au moment de vous 
engager sur une pente. S'il devient nécessaire de vous arrêter, évitez tout 
mouvement soudain vers l'avant : ceci pourrait vous faire renverser.

Descente

Cette manœuvre doit être effectuée avec l'aide d'un(e) assistant(e).

Allez toujours de l'avant quand vous descendez une rampe, mais 
NE VOUS PENCHEZ PAS vers l'avant afin d’éviter de renverser 
le fauteuil. Vous pencher vers l'arrière peut augmenter la stabilité 
légèrement. Il est essentiel de garder le fauteuil sous contrôle 
à tout moment et de le manipuler lentement.

TROTTOIRS ET MARCHES

Ces manœuvres doivent être effectuées avec l'aide d'un(e) assistant(e).

 Monter (méthode #1)

1. Penchez le fauteuil vers l'arrière jusqu’à son point d'équilibre (± 30°) et 
avancez jusqu'à ce que les roues avant passent par-dessus le rebord du 
trottoir ou de la marche.

2. Abaissez les roues avant lentement sur le trottoir ou la marche.

3. Redressez le fauteuil et poussez vers l'avant jusqu'à ce que les roues 
arrière roulent par-dessus le trottoir ou de la marche.

4. Assurez-vous que le fauteuil roulant a complètement dépassé le seuil 
du trottoir ou de la marche et ne peut pas rouler vers l'arrière.

 :AVERTISSEMENT 

• NE tentez AUCUNE ascension ou descente 
sans avoir installé de mécanisme anti-
bascule. 

• NE tentez AUCUNE ascension ou descente 
de plus de 9°. Lors des descentes, la partie 
inférieure du repose-pied doit être à au 
moins 6,4 cm du sol pour assurer un libre 
passage.

• NE sautez PAS en bas des trottoirs 
avec un fauteuil roulant.

• N’engagez pas les verrous de roues 
soudainement ou dans une pente. Il est 
préférable de rouler vers l’arrière que 
de basculer.

• NE PAS tenter de soulever le fauteuil 
roulant en le tenant par l'appui-bras 
amovible, les repose-jambes ou toute
autre pièce détachable. 

!



 Monter (méthode #2)

1. Positionnez le fauteuil roulant « à reculons », de façon à ce que les 
roues arrière soient contre le rebord du trottoir ou de la marche.

2. Penchez le fauteuil roulant vers l'arrière, vers son point d'équilibre 
(± 30°) et soulevez le fauteuil par-dessus le trottoir ou la marche.

3. Abaissez les roues avant, tout en éloignant suffisamment le fauteuil du 
seuil du trottoir ou de la marche.

 Descendre

1. Placez le fauteuil à reculons et positionnez-vous soigneusement sur la 
marche inférieure.

2. Tenez fermement le fauteuil roulant et tirez-le vers vous, jusqu'à ce que 
les roues arrière atteignent le seuil du trottoir ou de la marche.

3. Amenez lentement les roues arrières au niveau inférieur.

4. Penchez le fauteuil vers son point d'équilibre (± 30°) et retournez le vers 
l'avant.

5. Abaissez soigneusement les roues avant, en plaçant un pied sur le 
levier de bascule, jusqu'à ce que le fauteuil ait complètement dépassé 
le seuil du trottoir ou de la marche.

Escaliers

N’utilisez jamais votre fauteuil dans les escaliers SAUF si vous êtes aidé(e). 
Utilisez plutôt les rampes et les ascenseurs.

POUR VOUS DÉPLACER PAR VOUS-MÊME

1. Installez-vous confortablement dans le fauteuil.

2. Saisissez les mains courantes des roues et faites-les tourner dans la 
direction où vous désirez aller. Exercez-vous lentement jusqu’à ce que 
vous ayiez développé une cadence de poussées régulière.

 :AVERTISSEMENT 

• Ne vous appuyez pas par-dessus 
le haut du siège.

• NE TENTEZ PAS de monter un trottoir 
élevé sans l'aide de deux assistants(es). 
VÉRIFIEZ TOUJOURS que les poignées 
sont bien installés et qu'elles ne peuvent 
pas tourner ou glisser.

• Les fauteuils roulants sont expressément 
défendus dans les escaliers roulants : leur 
utilisation y est extrêmement dangereuse.

!
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Mode d’assemblage

ACCESSOIRES FRONTAUX

 Installation du repose-pied pivotant

1. Tournez le repose-pied de côté (de façon à ce que l'appui-pied soit 
perpendiculaire au fauteuil).

2. Installez les plaquettes à charnières sur les pinces à charnières qui sont 
situées sur le châssis du fauteuil roulant.

3. Poussez le repose-pied vers l'intérieur du fauteuil roulant, jusqu'à ce 
qu'il entre en position barrée.

4. Répétez les étapes 1 à 3 pour l'installation de l'autre repose-pied.

5. Pour retirer le repose-pied, poussez le levier de retrait du repose-pied 
vers l'intérieur, tournez le repose-pied vers l'extérieur et soulevez le 
repose-pied hors des pinces à charnières.

 NOTE – L'appui-pied se trouve à l'intérieur du fauteuil roulant lorsqu'il 
est en position verrouillée.

AVERTISSEMENT :

Après avoir effectué tout ajustement ou toute réparation au fauteuil roulant et aVANT 
l’utilisation, assurez-vous que toutes les pièces amovibles sont bien en place et fermement 
attachées, sinon des blessures ou des dommages pourraient survenir.

!

LEVIER 
DE RETRAIT

PINCES À 
CHARNIÈRES

PLAQUETTES 
À CHARNIÈRES

APPUI-PIED



 Ajustement du repose-pied pivotant

1. Retirez les protège-impact et / ou les lanières de mollet, 
si nécessaire.

2. Relâchez, mais sans retirer, le boulon et l'écrou de sécurité qui 
retiennent le sous-assemblage inférieur au support supérieur du 
repose-pied. 

3. Repositionnez le sous-assemblage inférieur du repose-pied à la 
hauteur désirée.

4. Resserrez fermement le boulon et l'écrou de sécurité.

5. Répétez les étapes 1 à 4 pour l'autre repose-pied, si nécessaire.

6. Replacez les protège-impacts et / ou les lanières de mollet, si 
nécessaire.

7. Réinstallez le repose-pied pivotant.
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SUPPORT SUPÉRIEUR 
DU REPOSE-PIED 

SOUS-ASSEMBLAGE 
INFÉRIEUR DU REPOSE-PIED

BOULON ET ÉCROU 
DE SÉCURITÉ

CLÉ ALLEN #6 MM 
(FOURNIE)

 Installation du repose-jambe élévateur et pivotant

1. Placez le repose-jambe en face du fauteuil roulant et posez 
les plaquettes à charnières sur les pinces à charnières situées 
sur le châssis du fauteuil roulant.

2. Tournez le repose-jambe vers l'intérieur du fauteuil roulant 
jusqu'à ce qu'il se bloque en position barrée.

3. Répétez les étapes 1 et 2 pour l'autre repose-jambe.

NOTE – L'appui-pied se trouvera vers le centre du fauteuil roulant lorsqu'il 
est en position barrée.

4. Assoyez-vous dans le fauteuil roulant et ajustez la hauteur du repose-
pied en dévissant l'écrou de sécurité et en glissant le tube inférieur du 
repose-pied vers le bas ou vers le haut jusqu'à ce que vous atteigniez la 
hauteur désirée.

5. Resserrez fermement l'écrou de sécurité.

6. Pour retirer le repose-jambe, appuyez sur le levier de relâchement vers 
l'intérieur (face à l'avant du fauteuil roulant) et tournez le repose-jambe 
vers l'extérieur du fauteuil roulant.

! AVERTISSEMENT :

Après avoir effectué tout ajustement ou toute réparation au fauteuil roulant et aVANT 
l’utilisation, assurez-vous que toutes les pièces amovibles sont bien en place et fermement 
attachées, sinon des blessures ou des dommages pourraient survenir.

POIGNÉE DE 
RELÂCHEMENT D'ÉLÉVATION

LEVIER DE RELÂCHEMENT
PINCES À 
CHARNIÈRES

COUSSINET 
À MOLLET

PLAQUETTES 
À CHARNIÈRE



 Ajustement du repose-jambe élévateur et pivotant

1. Pour ajuster l'élévation du repose-jambe, soulevez les jambes jusqu'à 
ce que la hauteur désirée soit obtenue.

2. Pour repositionner le repose-jambe à sa position normale, soutenez la 
jambe avec une main et appuyez sur la poignée de relâchement vers le 
bas avec l'autre main.

3. Pour ajuster le coussinet à mollet, tournez le coussinet vers l'extérieur du 
fauteuil roulant.

4. Glissez le coussinet vers le haut ou vers le bas, jusqu'à la position 
désirée. 

5. Pour bloquer le coussinet à mollet, tournez celui-ci vers l'intérieur du 
fauteuil roulant.
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REPOSE-PIED 
SUPÉRIEUR

COUSSINET 
À MOLLET

SOUS ASSEMBLAGE 
DU REPOSE-PIED 

INFÉRIEUR

BOULON ET 
ÉCROU DE SÉCURITÉ

CLEF ALLEN #6 MM 
(FOURNIE)

POIGNÉE DE 
RELÂCHEMENT D'ÉLÉVATION

COUSSINET À MOLLET

TUBE DE SUPPORT

 Blocage des roues

1. Assurez-vous que le verrou de roue soit en position débarrée.

2. Desserrez le boulon et l'écrou de sécurité qui retiennent le verrou 
à roue au châssis du fauteuil roulant.

3. Ajustez la position du verrou jusqu'à ce que la distance entre 
la roue arrière et le soulier du verrou soit entre 6 mm et 10 mm.

4. Resserrez solidement le boulon et l'écrou de sécurité.

5. Engagez le verrou de roue et exercez une pression sur le fauteuil 
roulant pour déterminer si le soulier du verrou est suffisamment 
engagé pour maintenir le fauteuil roulant en place.

6. Répétez les étapes 1 à 5 jusqu'à ce que le verrou de roue retienne 
parfaitement le fauteuil roulant.

ROUE
ARRIÈRE

6 - 10 mm
(1/4” - 13/32”)

SOULIER DU
VERROU DE ROUE

POIGNÉE DU 
VERROU DE ROUE

BOULON ET
ÉCROU DE SÉCURITÉ

POSITION 
DÉBARRÉE

TIRER POUR BARRER
POSITION
BARRÉE

COMMENT RETIRER LES APPUIS-BRAS AMOVIBLES 
(SI APPLICABLE)

1. Pressez sur le bouton de verrouillage à l'avant de l'accoudoir.

2. Soulevez et retirez l'accoudoir.

COMMENT REPLACER LES APPUIS-BRAS AMOVIBLES 
(SI APPLICABLE)

1. Replacez les appuis-bras.

2. Le bouton de verrouillage s’enclenchera automatiquement.



Entretien

Vérification Hebdo Mois Périodique

 Générale
• Le fauteuil roule droit 

(ne traîne pas ou ne tire pas sur le côté)

 Châssis et croix de support
• Inspection de matériel relâché ou manquant
• Inspection de châssis ou croix de support tordus

 Siège et dossier
• Inspection de déchirures ou affaissements
• Inspection de matériel cassé ou desserré
• Inspection des poignées pour 

usure/relâchement/détérioration

 Roues arrière
• Inspection de mouvement latéral excessif

 Mains courantes
• Inspection de bords rugueux ou écaillés

 Rayons de roue 
• Inspection de rayons cassés

 Pneus
• Inspection de fissures et usure
• Si pneumatiques, inspection du gonflage adéquat
ATTENTION : Comme pour tout véhicule, 
les roues et pneus doivent être vérifiés 
périodiquement, et remplacés si nécessaire.

 Roulettes et fourches avant
• Inspection de la tension adéquate de 

l'assemblage de l'essieu, les roulettes 
devraient arriver à un arrêt graduel.

• Vérifier que le matériel est bien serré
• Les roulement à billes sont propres et sans humidité

 Freins à roues
• Ne touche pas la roue lorsque celle-ci est 

en mouvement
• Points de pivot ne sont pas usés ou relâchés
• Les freins à roue sont faciles à engager
• Les freins à roue empêchent le fauteuil roulant 

de bouger.
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CHÂSSIS
LATÉRAL

CHANGEMENT DE LA HAUTEUR SIÈGE-AU-PLANCHER

1. Retirez les roues arrière du fauteuil roulant et réinstallez-les 
à la hauteur désirée.

2. Retirez les roulettes avant du fauteuil roulant et réinstallez-les 
à la hauteur désirée.

Si applicable, ajustez le système anti-bascule à la nouvelle hauteur 
siège-au-plancher.

ROUE ARRIÈRE DE 24 PO
(POSITION DE L’ESSIEU)

SUPÉRIEUR

INFÉRIEUR

FOURCHE AVANT 
POUR ROUE DE 8 PO
(POSITION DE L’ESSIEU)

SUPÉRIEUR
INTERMÉDIAIRE
INFÉRIEUR

ÉCROU DE SÉCURITÉ
M12

CAPUCHON DE MOYEU

VERROU HEXAGONAL
M12 X 110 MM

FOURCHE FRONTALE

ÉCROU DE SÉCURITÉ

RONDELLE D’ESPACEMENT

BOULON



Entretien (suite)
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NOTE – À tous les six mois, apportez votre fauteuil roulant chez un détaillant 
autorisé pour une inspection et révision complètes. Un nettoyage régulier 
identifiera les pièces usées ou relâchées et améliorera le bon fonctionnement de 
votre fauteuil roulant. Il doit, comme tout autre véhicule, être entretenu 
régulièrement afin de fonctionner adéquatement et de façon sécuritaire. Un 
entretien routinier augmentera la durée et l'efficacité de votre fauteuil roulant. 

Des ajustements initiaux doivent être effectués selon vos préférences et 
structure corporelle.

Nettoyage et désinfection

Pour désinfecter et nettoyer votre nouveau fauteuil roulant Airgo ProCare IC, 
surtout s’il est utilisé par plusieurs patients, utilisez un désinfectant antibactérien 
non-corrosif pour surfaces solides. Nous vous recommendons un produit 
écologique tel que PureGreen24, puisqu’il utilise des ions argentés ainsi que de 
l’acide citrique, des ingrédients naturels assez puissants pour tuer les bactéries 
incluant celle du SARM. De plus, PureGreen24 est un produit EPA pouvant être 
utilisé sur les jouets de vos enfants. Visitez www.puregreen24.com pour plus 
d’informations. Alternativement, la plupart des désinfectants à base de méthanol 
peuvent être utilisés sur votre fauteuil roulant.

Désinfection des points de contact

Les points de contact de votre fauteuil roulant Airgo ProCare IC ont été 
redessinés afin de prévenir la propagation des infections en limitant la 
croissance des organismes. Ces points (incluant la pochette amovible) 
sont catégorisés en tant que surfaces solides. Pour les désinfecter, vous 
n’avez qu’à les vaporiser de désinfectant, laisser agir au moins 30 secondes 
(dépendemment du type d’organismes que vous désirez éliminer) puis 
nettoyer le tout avec un chiffon doux ou une serviette. Lisez soigneusement 
les instructions d’utilisation du désinfectant choisi avant l’application 
puisqu’elles peuvent varier d’un produit à l’autre.

Cadre

Nettoyez et désinfectez les pièces chromées environ une fois par semaine. 
Si le fauteuil est utilisé par plusieurs patient, nettoyez et désinfectez dès que 
nécessaire. Si le fauteuil devient humide, asséchez-le dès que possible. 
N’utilisez jamais un nettoyant abrasif : cela pourrait érafler votre nouveau 
fauteuil roulant Airgo ProCare IC.

Garnitures

Les garnitures de votre fauteuil roulant Airgo ProCare IC étant considérées 
comme surfaces solides, elles doivent être désinfectées en même temps que 
le châssis. En cas d’usure ou de déchirure, la garniture devra être remplacée 
immédiatement afin d'éviter un affaiblissement ou une déchirure subite.

RAPPELEZ-VOUS : le siège est la partie principale supportant le poids.
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Lubrification

Les pièces articulées ou pivotantes doivent être toujours bien lubrifiées. 
Une huile légère pour machine convient à la plupart des pièces, dont les 
repose-pieds, les repose-jambes élévateurs et les verrous de roues.

Roulements

Comme ils sont étanches, aucun nettoyage n'est requis.

Traverses

Ne serrez pas trop l'axe de pivot des traverses. Cela permettra aux quatre roues 
de rester au sol lorsque vous vous déplacez sur une surface inégale.

Grandes roues

Inspectez régulièrement les roues afin de déceler tout dévoiement ou flottement. 
Pour les corriger, desserrez l'écrou de l'essieu puis serrez l'essieu suffisamment 
pour le redresser et lui permettre de tourner librement. Resserrez fermement 
l'écrou et vérifiez à nouveau le mouvement de la roue.

Pneus

Assurez-vous que les pneus ne sont pas usés ou craquelés : cela pourrait rendre 
difficiles les déplacements et les manoeuvres. Pour un équilibre parfait, les deux 
pneus doivent être remplacés en même temps. À l’occasion, nettoyez les pneus 
avec un linge humide.

Petites roues

Enlevez les charpies, filaments et saletés qui pourraient s'agglutiner afin d'éviter 
le grippage ou le coincement des roues.

Mains courantes

Nettoyez et désinfectez environ une fois par semaine à la même fréquence que 
le châssis. Remplacez-les lorsque la surface présente des aspérités ou dès 
qu'elles pèlent.

Blocage des roues arrière

Vous pouvez effectuer des ajustements mineurs afin de compenser pour l'usure 
normale des pneus en desserrant simplement le support et en faisant glisser le 
dispositif vers l'avant ou l'arrière.

Rangement

1. Rangez votre fauteuil dans un endroit propre et sec afin d’éviter la corrosion.

2. Si vous entreposez votre fauteuil roulant, sans l'utiliser, pour une période de 
plus de trois mois, faites inspecter votre fauteuil par un détaillant autorisé 

®Airgo  avant sa réutilisation.

Outils requis

Clés Allen : 4 mm et 6 mm Tournevis : Philips # 2 
Clés à douilles : 8 mm, 10 mm, 13 mm, et 17 mm ou une clé à douilles ajustable



Dimensions & poids

Appuis-bras fixes Appuis-bras amovibles
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16,7 kg (37 lb) 17,6 kg (39 lb)

55,8 cm (22”) 55,8 cm (22”)

40,6 cm (16”)

26,6 cm (10 ½”)

63,5 cm (25”)

92 (36 ¼”)

40,6 cm (16”)

30,4 cm (12”)

68 cm (26 ¾”)

93 cm (36 ¾”)

43 cm (17”) 43 cm (17”)

40,6 cm (16”) 40,6 cm (16”)

77,4 cm (30 ½”)

28 cm (11”)

39,3 cm (15 ½”)

74,2 cm (29 ¼”)

22,2 cm (8 ¾”)

46,3 cm (18 ¼”)

50,8 cm (20”) 53,3 cm (21”)

40,6 cm (16”) 40,6 cm (16”)

45,7 cm (18”) 45,7 cm (18”)
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*Poids sans les accessoires.
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